‘BNIHSIIDY A/

TVANVIN 435N
GZHOW

A WARNING [Eact] |

Do Not Look Directly Into Light Beam Or Shine Into Eyes Of Another
ArEmRERS  BOEWAE , UREMANIRG

14500 Li-ion battery
14500i2 B FHEith

Headlamp strap
AR

O —=& | §

Silicon O ring Micro-USB cable
#EF0E (Micro-USB&&)

1. White and red light source illumination, 110° angle adjustment.
BRI ERERRA, 1N0°BRBAAEET

Manual and warranty card
BPBRRER

110° angle adjustment
KTKETETTI0°

Main LED--cool white light Auxiliary LED--red light
EHR--REN R4

2. Silicon sweat diverting headlamp strap with reflective function.
BESITHERIITS

Silicon sweat diverting strap

SR

Side reflective Logo |
MERHLOGO \

“ Back relective stripe
HERAFRL
3. Compatible with 14500, 16340 rechargeable batteries, CR123A and
AA alkaline/Ni-MH batteries.
716340, 145008] 78FEFEIHANCRI23ALUR AATRLA /SR EFE
4. Convenient MICRO USB charging, plug-and-charge feature.
MICRO USB7es, , BOfERNZE , 5f@iReE
5. IPX8 waterproof rate.
IPX8 £RFf57K

1. Long press the power button to turn ON/OFF.
FAASE © IR/ X

r — — Power button(FF>4#)
|

2. Mode switching: with the lamp on, double dlick the power button to switch
between white light mode and red light mode.
BRI FVRET | S SRR R ORI TR 2 @) )i
3. Battery indicator: with the lamp off, click the power button to display

the power momentarily for 3 seconds.
BERRAN KRS FREFXE  RB88 , 3SEEXR

4. Lock function: with the lamp off, double click the power button to lock/
unlock ( main light will flash twice when locking successfully).
L2YHRINAE FNIRE FWEFFRBRINEY | ENTIFORIR RN

MODE OPERATION [R4p;7: 54 |

Mode memory: the light remains in the output setting it is switched OFF in.

EICIZIEE: FTFFAT |, BN EIRKARTAOIESS

1x dick 1x dlick 1x dick

White Light

1xclick

1x dlick

Flash NN

Red Light
1x dick |
LUMENS/RUN TIME e ] |
1. White Light Mode/B 3¢zt
(vope| Low MID HIGH TUREO )
\\‘l(
LOMENS 5 50 240 500
\aiiin 45:00 05:00 02:30 01:30 )
2. Red Light Mode/4T 3¢z
(vope|  Low HIGH FLASH sos
\\‘l(
LOMENS 5 105 5 5
\niin 23:00 01:00 / / )

A Note: battery life is experimented with 14500 battery under
laboratory conditions. Actual run time can vary according
to the environment
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BATTERY INDICATOR [::Est54

With the lamp off, click power button once to momentarily display battery
status (light will shut down automatically after 3 seconds).
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m FLASHES RED ™ ILLUMINATES RED
"} BARapNT ") padgsd
24%-1% 49%-25%

FLASHES GREEN ILLUMINATES
@ ST @ | GREEN
74%-50% TS

100%-75%

A Note: the battery indicator is only valid when using 14500 or 16340
battery
B B IEEFE14500/1634088 AT ERL

HOW TO CHARGE [Erer] |
RED GREEN

Charging Fully charged

FErH

A Note:

(D. when charging, only the default medium
brightness is available until it is fully
charged.

@. charging is only effective for battery 14500 and 16340, do not charge
disposable lithium battery.
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Standard charging time: 2h

FEFTRRATIE) | K2/ N

HOW TO ASSEMBLE Ez£55):

1. Headlamp strap assemble.
SHTBRE

2. Battery assemble.

=36

b: Unscrew the tube.
IEFFER

n

Install battery, align the battery
cathode with the lamp head,
and tighten the tail tube.
FNFRIREBIHE | EESERIAI R
FERERTL | FERERERIRI TE

a: Make the strap pass through
notches of the headlamp base.
STHERS AT EEAARD |
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BATTERY (E3ithistFA)
Type Specification | Nominal Voltage Usability
EhiceSid) A IRIRERE [==rl)]
MAS14-800 14500 3.6V/3.7V Recommend(#7)
MAS16-700 16340 3.6V/3.7V Recommend (if7)
Disposable lithium
battery CR123A 3v Workable(5Jf)
—IRIMEEERBI
Alkaline batteries
[EN——— AA 1.5V Workable(5]F)
N"""“,éit’a‘fe”e‘ AA 12V Workable(FTF)
i

SPECIFICATION ES3¢5754

BEAM DISTANCE [ PEAKBEAM INTENSITY [ IMPACT RESISTANCE [ WATERPROOF

2m

1. LED({TZK): CREE XP-G3 (white light ) +XQ-E(red light )
2. Size(R<): 96x32x32 mm
3. Weight(E&E&): 72g (battery included/E&H3;th)
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EX WARRANTY

The Magicshine lighting system is warrantied for 24 months from
the date of purchase.

If you register the lighting system on the Magicshine website you
will receive a bonus 6 month warranty.

Battery packs and AC adapters have a 6 month warranty,
however, there is no bonus warranty available.

The warranty is limited to defects in material and workmanship
on the lighting system itself, the battery pack and the AC adapter.

The warranty is only valid if the affected parts have not been
tampered with and there is no intentional damage. Please keep
your proof of purchase in a safe place. Proof of purchase must be
presented in the event of any claim. Please contact the specialist
retailer from whom you purchased the device for complaint or
warranty claim.

Alternatively, you can send your complaint or claim directly to
Magicshine at

Tel: (+86) 755-295 536 69
Fax: (+86)755-275 897 77
E-mail: service@magicshine.com

In the event of a justified warranty claim and delivery of a
replacement device, you will only be entitled to a model available
when replacing. The manufacturer retains the right to make
technical modifications.

ZHRS

FEMISEMAGICSHINE (1BHRIX ) FAMNBEEEST (A28t ) =Rz H
#2240 AR, EHTEHEASRIREIMRESTE | IRHBERERSS
FEMAGICSHINEEREMMEIRIERME RS | EXTIREEN
MNEREMER |
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/58I 400 835 3588 {£H.: 0755-2758 9777
HikFE: service@magicshine.com

[@@ GARANTIE

Le systeme d'éclairage Magicshine est garanti pendant 24 mois a
compter de la date d'achat.

Si vous enregistrez le systéme d'éclairage sur le site Web de
Magicshine, vous recevrez un bonus de 6 mois pour la garantie.
Les batteries et les adaptateurs secteur ont une garantie de 6
mois, cependant, il n" y a pas de bonus pour cette garantie.

La garantie est limitée aux défauts matériels et de fabrication
concernant le systéme d'éclairage lui-méme, la batterie et
I'adaptateur secteur.

La garantie est valable uniquement si les piéces concernées n'ont
pas été falsifiées et s’ il n'y a pas de dommage intentionnel.
Veuillez garder votre preuve d'achat dans un endroit sr. Une
preuve d'achat doit étre présentée pour toute réclamation.
Veuillez contacter le revendeur spécialisé aupres duquel vous
avez acheté l'appareil pour réclamation ou faire valoir votre
garantie.

Alternativement, vous pouvez envoyer votre doléance ou votre
réclamation directement a Magicshine a

Tél: (+86) 755-295 536 69
Fax: (+86)755-275 897 77
E-mail: service@magicshine.com

Dans le cas d'une réclamation de garantie justifiée et d'un
appareil de remplacement, vous n'aurez droit qu'a un modele
disponible lors du remplacement. Le fabricant se réserve le droit
d'apporter des modifications techniques.
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GARANZIA

1I sistema di illuminazione Magicshine & garantito per 24 mesi
dalla data di acquisto.

Al momento della registrazione del sistema di illuminazione sul
sito Magicshine si riceve una garanzia di 6 mesi.

I pacchetti di batteria e adattatori CA hanno una garanzia di 6
mesi, tuttavia non sono disponibili garanzie aggiuntive.

La garanzia ¢ limitata ai difetti di materiale e di lavorazione del
sistema di illuminazione stesso, del pacchetto della batteria e
dell'adattatore CA.

La garanzia é valida solo se le parti interessate non sono state
manomesse e non vi & alcun danno intenzionale. Si prega di
conservare la prova d'acquisto in un luogo sicuro. Nel caso di un
qualsiasi tipo di reclamo, deve essere presentata la prova di
acquisto. Si prega di contattare il rivenditore specializzato dal
quale é stato acquistato il dispositivo per reclami o richieste di
intervento in garanzia.

In alternativa, € possibile inviare il proprio reclamo o esposto
direttamente a Magicshine all'indirizzo

Tel: (+86) 755-295 536 69
Fax: (+86)755-275 897 77
E-mail: service@magicshine.com

Nel caso di richiesta di intervento giustificato in garanzia e di
consegna di un dispositivo sostitutivo, si avra diritto solo a un
modello disponibile al momento della sostituzione. Il costruttore
si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche.

[BI3 Gewihrleistung

Magicshine bietet 24 Monate Gewahrleistung auf das Lampenset
und Zubehér. Die Gewéhrleistung beginnt mit dem Kaufdatum.
Magicshine verléangert die Gewahrleistungsdauer um weitere 6
Monate, sofern das Lampenset auf der Herstellerseite www.Mag-
icshine.com regjistriert ist.

Die Gewahrleistungsdauer auf Akku und Ladegerat betragt 6
Monate,ohne weitere Verldngerung.

Die Gewahrleistung umfasst Material-, Montage-, und Verarbeit-
ungsfehler. Die Gewahrleistung gilt ausschlieBlich fiir original
Magicshine Komponenten in ungeoffnetem und
unbeschédigtem Zustand. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg
sicher auf, da die Gewahrleistungsanforderung ausschlieBlich mit
Vorlage des Kaufbeleg gegeben ist. Im Fall eines mdoglichen
Defekt ist der Verkaufer / Handler des Magicshine Produkts zu
kontaktieren. Alternativ kann die Gewahrleistung registrierter
Produkte unter nachstehender Adresse angefordert werden.

Tel: (+86) 755-295 536 69
Fax: (+86)755-275 897 77
E-mail:service@magicshine.com

Magicshine entwickelt Produkte kontinuierlich weiter und nimmt
technische Verbesserungen vor. Im rechtméaBigen Gewéhrleis-
tungsfall behélt der Hersteller die Reparatur oder den Austausch
der defekten Komponente vor. Sofern ein Austausch erfolgt,
leistet der Hersteller Ersatz im Rahmen der zu dem Zeitpunkt
verfiigbaren Komponenten.

[H GARANTIA

El sistema de iluminacion Magicshine tiene garantia de 24 meses
a partir de la fecha de compra.

Si registra el sistema de iluminaciéon en la pagina web de
Magicshine, recibira una garantia adicional de 6 meses.

Las baterias y los adaptadores de CA tienen una garantia de 6
meses, sin embargo, no hay disponible una garantia adicional.
La garantia se limita a defectos de materiales y fabricacion en el
sistema de iluminacién, la bateria y el adaptador de CA.

La garantia solo es vélida si las partes afectadas no han sido
manipuladas y no hay dafios intencionales. Guarde su compro-
bante de compra en un lugar seguro. Se debe presentar una
prueba de compra en caso de cualquier reclamacion.
Comuniquese con el distribuidor especializado al que le compré
el dispositivo para reclamar o solicitar la garantia.

Alternativamente, puede enviar su reclamacion o solicitud
directamente a Magicshine al

Tel: (+86) 755-295 536 69
Fax: (+86)755-275 897 77
Correo electronico: service@magicshine.com

En el caso de una reclamacion de garantia justificada y la entrega
de un dispositivo de recambio, solo tendra derecho a un modelo
disponible al cambiarlo. El fabricante se reserva el derecho de
hacer modificaciones técnicas.




